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Всенародная любовь и слава тебе, великий Каменярі
Торжественное заседание в Киеве, посвященное 100-летию со дня рождения И. Я. Франко

Имя Ивана Франке — великого

украинского революционного писа-

теля, ученого и общественного деяте-

ля — с чувством глубочайшей люб-

ви повторяют в яти дни все народы

нашей Родины. Память великого Ка-

меняра, автора более пяти тысяч

произведений, человека, чья жизнь

была преисполнена патриотического

подвига и оставила неизгладимый

след во всех областях духовной
культуры украинского народа, чтит

прогрессивная общественность ' всего

мяра.

Творческое наследие писателя, на-

сыщенное правдивыми картинами

жизни и яркими художественными

образами, '— значительное явление

в истории реалистического направ-

ления в мировой литературе. Его за-

мечательные поэмы и рассказы, по-

вести и драмы, отличающиеся глуби-

ной и силой мысли, являются ярким

проявлением национального гения

украинского народа.

Двадцать седьмого августа испол-

нилось 100 лет со дня рождения

Ивана Яковлевича Франко. Широко

и торжественно празднуют франков-

ский юбилей трудящиеся Советской

Украины и вместе с ними все брат-

ские советские народы. По призыву

Всемирного Совета Мира эту знаме-

нательную дату отмечают во всех

странах.

В Киев для участия в юбилейных

торжествах прибыли деятели науки

и культуры, писатели Москвы и Ле-

нинграда, Белоруссии и Узбекистана,

Грузии и Молдавии. Латвии и Казах-

стана и других братских республик.

Н. В. Подгорный, И. С. Сенин, Н. Д.
Бубновский, С, В. Червоненко, деяте-

ли науки и культуры, председатель

Советского комитета защиты мира,

секретарь правления Союза совет-

ских писателей СССР Н. С. Тихонов,

представитель Всемирного Совета

Мира выдающийся колумбийский
писатель и общественный деятель

Хорхе Саламеа Борда, руководитель

делегации Товарищества объединен-

ных украинских канадцев Петр Про-
копчак, сын Ивана Яковлевича

Франко Т. И. Франко, а также совре-

менники великого Каменяра.

Открывая торжественное заседа-

ние, председатель Республиканского
правительственного комитета Микола

Бажан характеризует Ивана Франко,
как великого сына Украины, одного

из выдающихся представителей ее

культуры. Он говорит о том, как в

Советской стране под руководством

Коммунистической партии осущест-

влено то, о чем мечтал великий Ка-

меняр, чему он посвятил всю свою

кипучую жизнь и замечательное

творчество.

Заканчивая свое вступительное

слово, Микола Бажан под бурные

аплодисменты провозглашает здрави-

цы в честь мудрой партии, в честь

советского народа, в честь мира во

всем мире. Под сводами зала величе-

ственно звучит Государственный

гимн Советского Союза.

Затем слово предоставляется

Т. И. Франко. Он вносит предложе-

ние об избрании в почетный прези-

диум торжественного заседания Пре-

зидиума Центрального Комитета

Вступительное слово Н. П. БМЖЙНЙ

Уважаемые товарищи! Ни отме-

чаем ныне знамеяатрльну Hi іу.ту в

истории украинской литератуіш,
важную дату в истории украинской
культуры — столетне со дня рожде-

ния нашего знаменитого писателя-

революционера Ивана Франко. Вмес-

те с украинским народом эту дату

отмечают наши братья — великий

русский народ, все советские наро-

ды. Свою дань уважения отдают

Ивану Франко трудящиеся стран на-

родной демократии, прогрессивные и

миролюбивые люди всех стран мира.

Всемирный Совет Мира призвал

народы земли чествовать в дату сто-

летия гениального сына украинского

народа, мужественного борца за сво-

боду, братство и мир между народа-

ми, нашего великого Каменяра. Этим

своим решением Всемирный Совет

Мира по праву вписал имя Ивана

Франко в почетный список тех вы-

дающихся людей, которые своим

трудом, своей деятельностью внесли

драгоценный вклад в сокровищницу

мировой культуры, в сокровищницу,

где вечной жизнью живут неугаси-

мые ценности творческого человече-

ского духа. Любовь и уважение от-

дает человечество вдохновенным и

прозорливым творцам, имена кото-

рых в этот список внесены: солнеч-

ному Пушкину и проникновенному

Толстому, мятежному Байрону и мо-

гучему Шекспиру, великодушному

Калидасе, мудрому Гете, пламенному

Мицкевичу и другим великим сынам

народов.

Решение Всемирного СовеП Мира
о международном праздновании сто-

летия со дня рождения Ивана Фпап-

ликои русской литературы, своим

вольнолюбивым духом так вдохнов-

лявшей его творчество!

Пламенный борец против всякого

националистического яда, ограни-

ченности, натравливания народа на

народ, Иван Франко был горячим

проповедником братства между на-

родами, вдохновенным тружеником

во имя лучшего взаимопонимания

между народами, тружеником, кото-

рый из могущества народа черпал

свою силу, живительными соками

полнокровной земной жизни поил

свое творчество:

Дай мне, земля, в эти мрачные

ГОДЫ, '

Силы, бурлящей в твоей глубине,

Силы стоять на защите свободы

Каплю хоть мне!

Дай мне огня, чтоб словам

вспламеняться,

Души будить громовую дай

власть,

С правдой лишь знаться, с

неправдой сражаться

Вечную страсть!

Какой огненный дух пламенел в

этом человеке, как щедра и много-

гранна деятельность вашего писате-

ля, как разнообразны его труды, как

широки его культурные горизонты,

как несокрушима его вера в народ,

его желание всей своей жизнью

служить народу!

С полным правом сказал поэт о

себе: ,

Я сын народа,

Который рвется к солнцу из

Украина ли это? Твоя ль это нивы,

Впитавшие крови и пота немало?

Да, это Украина родная моя!

И эта свободная, новая, воссоеди-

ненная во всех своих землях Украи-

на славит сегодня своего великого

сына, поѳта-латриота и интернацио-

налиста, славит вместе со всеми сво-

ими братьями —- народами лагеря

мира и социализма,

прогрессивным, миролюбивым ч"йяо г

вечеством.

Я думаю, что выскажу единодуш-

ное чувство всех присутствующих,

когда попрошу представителя Все-

мирвото Совета Мира, нашего друга

Хорхе Саломеа, прибывшего в Киев,

чтобы вместе с украинским народом

принять участие во франковских тор-

жествах, передать Всемирному Сове-

ту Мира нашу глубокую' благодар-

ность. (Аплодисменты).

Зги же слова сердечной бяагодар-

вости позвольте высказать вам, доро-

гие друзья, приехавшие чествовать

гениального сына Украины, — до-

рогие писатели великого русского

народа, народа белорусского, узбек-

ского, казахского, грузинского, азер-

байджанского, литовского, писатели

Молдавии, Латвии, Киргизии, Турк-
менистана, Эстонии, писатели армян-

ские, таджикские, башкирские и чу-

вашские! (Аплодисменты).

От всего сердца благодарим вас, до-

рогие друзья, гости наши, уважае-

мые писатели и литературоведы

польские, болгарские, чешские, ело-

Доклад П. Г. ТЫЧИНЫ

вацвие, венгерские, румынские, не-

мецкие, албанские. Приветствуем вас

Уважаемые товарищи! Сегодня
мы с любовью вспоминаем великого

сына" украинского народа, неутоми-

мого Каменяра, борца за счастье че-

ловечества и свободу, крупнейшего
после Тараса Шевченко украинско-

го революционного писателя, обще-

ственного деятеля, ученого и мы-

слителя Ивана Яковлевича Франко.

Всегда на юбилейных торжествах,

■■Ц-йосвященных нашим славным пред-

шественникам, с новой силой, пуб-

лично славится и утверждается их

неугасимое в веках, их нержавею-

щее бессмертие.
Бессмертие творца измеряется

только тем, сколько сердец челове-

ческих отозвалось на его огненное,

правдивое, глубокомысленное слово,

а также и тем, насколько высоко по-

ставлены заветы предшественника

будущими поколениями.

К словам Ивана Франко внима-

тельно прислушивались массы на-

родные. Ибо наш писатель болел те-

ми же болями, которые были и в

народе. Поэтому и слово ето было до-

ходчиво и понятно.

Вот откуда влечение сердец на-

род» к Франко. Вот откуда такая лю-

бовь к нему и уважение — не толь-

ко от украинского народа и брат-

ского русского, а и от всех трудя-

щихся мира.

Всемирный Совет Мира на своем

заседании 9 апреля этого года в

Стокгольме принял решение торже-

ственно отметить столетие со дня

рождения Ивана Франко во всех

странах земного шара.

Иван Франко родился 27 августа

Маленький Франко очень любил

бывать я отцппстлй кузнице. Кузт.
ца для него стала, так сказать, пер-

вой школой жизни, школой необыч-

ной, где вместо учителей и. профес-

соров были односельчане и крестья-

не из соседних Сел, которым отец

чинил плуги, бороны, ,сохи.

И то, что Франко услышал ма-

лышом в кузнице, и то, что он в

ней увидел, прямо коснулось его

творческой души, и впоследствии,

когда он уже вырос и возмужал, как

необходимое, как формирующее, во-

шло в его мировоззрение.

Вот послушайте, как сам Иван

Франко говорит о своих детских впе-

чатлениях: «Меня привлекал огнен-

ный блеск раскаленного железа, ко-

торое, словно живое, поддавалось на

наковальне под частыми густыми

ударами молотов...»

Да! Многое взял маленький Фран-
ко для себя во время посещения от-

цовской кузницы. Это ж, наверно, •

там он слышал уже о народном вос-

стании 1848 года, и о народных

повстанцах старого времени, об оп-

ришках, об Олексе Довбуше, о Лукь-
яно Кобылице.

Привыкнув в кузнице отца к мо-

лоту и к людям, привыкнув к огню,

к блеску раскаленного железа, он

уже всю свою жизнь не перестанет

об огне, о молоте и о топоре гово-

рить.

Тяжело было расти и учиться

юному Франко! Ведь в тюрьме на-

родов Австро-Венгерской монархии

украинские трудящиеся не имели

права на. образование.
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Почтить гениального сына Украины
приехали зарубежные друзья —уче-

ные и литераторы Польши, Болгарии,

Чехословакии, Венгрии, Румынии,

Германской Демократической Рес-

публики.

На празднование приехали также

ия-аа океана представители прогрес-

сивных украинских организаций Ка-

нады.

Вчера вечером в Киевском госу-

дарственном академическом театре

оперы и балета УССР имени Т. Г.

Шевченко состоялось торжественное

заседание Республиканского прави-

тельственного юбилейного комитета

с участием представителей общест-

венных организаций столицы Укра-

ины, посвященное 100-летию со дня

рождения Ивана Франко.

Празднично украшен зал театра.

В глубине сцены в обрамлении цве-

тов — огромный портрет Ивана

Яковлевича Франко. На бархатном

фоне — две памятные даты:

«1856—1956».

Зал театра заполнили рабочие и

служащие киевских заводов, фабрик

и строек, колхозники пригородных

сел, писатели, ученые, художники,

композиторы, артисты, представите-

ли партийных, советских, профсоюз-

ных организаций, воины Советской

Армии, гости, прибывшие на торже-

ства.

Места в президиуме занимают чле-

ны Республиканского правитель-

ственного юбилейного комитета, чле-

ны Президиума и секретари ЦК КП

Украины товарищи М. С. Гречуха,
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Коммунистической партии Советско-

го Союза. Это предложение зал встре-

чает горячими, долго не смолкающи-

ми аплодисментами. Все встают. В

зале с новой силой гремит овация в

честь родной Коммунистической пар-

тии, ее ленинского Центрального

Комитета.

С докладом о жизни и деятельно-

сти И. Я. Франко выступил поэт,

академик Академии наук Украинской

ССР Павло Тычина.

Тепло встретили присутствую-

щие выступления писателя Николая

Тихонова, представителя Всемирного

Совета Мира Хорхе Саламеа, гене-

рального секретаря Товарищества

объединенных украинских канадцев

Петра Прокопчака. Все они говорили

о глубокой любви народов всего мира

к бессмертному творчеству Ивана

Яковлевича Франко, о его многогран-

ной научной и общественно-полити-

ческой деятельности, о величайшем

неоценимом вкладе, внесенном им в

сокровищницу мировой литературы.

В конце заседания заместитель

председателя правления Союза совет-

ских писателей Украины Олесь Гон-

чар сообщил о приветственных теле-

граммах, поступивших в адрес Рес-

публиканского правительственного

юбилейного комитета с разных кон-

цов Советского Союза и зарубежных

стран.

Председательствующий — Микола

Бажан объявляет торжественное за-

седание закрытым. Оркестр испол-

няет Государственный гимн Украин-

ской ССР. -,

(РАТАУ).

Вступительное слово Н. П. БАШАНА
Уважаемые товарищи! Мы отме-

пстории украинской литературы,

важную дату в истории украинской
культуры — столетие со дня рожде-

ния нашего знаменитого писателя-

революционера Ивана Франко. Вмес-

те с украинским народом эту дату

отмечают наши братья — великий

русский народ, все советские паро-

ды. Свою дань уважения отдают

Ивану Франко трудящиеся стран на-

родной демократии, прогрессивные и

миролюбивые люди всех стран мира.

Всемирный Совет Мира призвал

народы земли чествовать в дату сто-

летия гениального сына украинского

народа, мужественного борца за сво-

боду, братство и мир между народа-

ми, нашего великого Каменяра. Этим

своим решением Всемирный Совет

Мира по праву вписал имя Ивана

Франко в почетный список тех вы-

дающихся людей, которые своим

трудом, своей деятельностью внесли

драгоценный вклад в сокровищницу

мировой культуры, в сокровищницу,

где вечной жизнью живут неугаси-

мые ценности творческого человече-

ского духа. Любовь и уважение от-

дает человечество вдохновенным и

прозорливым творцам, имена кото-

рых в этот список внесены: солнеч-

ному Пушкину и проникновенному

Толстому, мятежному Байрону и мо-

гучему Шекспиру, великодушному

Калидасе, мудрому Гете, пламенному

Мицкевичу и другим великим сынам

народов.

Решение Всемирного Совета Мира
о международном праздновании сто-

летия со дня рождения Ивана Фран-
ко является решением, оценивающим

творчество нашего гениального пи-

сателя, как достойный вклад укра-

инского народа в сокровищницу ми-

ровой литературы, в хранилище

нетленных ценностей передовой че-

ловеческой мысли.

Сто лет тому назад в убогой избе

карпатского сельского • кузнена ро-

дился человек! которому суждено

было стать второй по своему значе-

нию после Шевченко фигурой в ис-

тории украинской культуры. Тот же

пламень, который горел в титаниче-

ском сердце Шевченко, пламень люб-

ви к народу, к свободе, к светлому

будущему человечества, — озарил

творчество Франко, творчество поэ-

та-революционера, творчество, в вы-

сочайших взлетах своих поднимав-

шееся к вершинам передовой челове-

ческой мысли, приближавшееся к

единственно правильному понима-

нию мира, истории, бытия — к мар-

ксистско-ленинскому пониманию.

Светом социалистического учения

была озарена плодоносная нива твор-

чества Франко, выращен ее золотой,
неоценимый урожай. Богатое на-

следство оставил нам этот гениаль-

ный человек в области поэзии, про-

зы, драматургии и литературной
критики. Литературное творчество

Ивана Франко неразрывно связано с

его политической и научной деятель-

ностью. Вдохновенный поэт был од-

новременно выдающимся обществен-

но-политическим деятелем, много

сделавшим для пробуждения рабоче-
го движения в Галиции. Был он и

неутомимым ученым — историком,

экономистом, этнографом, языкове-

дом-полиглотом, переводившим более

чем с десяти языков на украинский

язык шедевры других литератур.

Особенно много Иван Франко потру-

дился для лучшего ознакомления ук-

раинского народа с сокровищами ве-

ликой русской литературы, своим

вольнолюбивым духом так вдохнов-

лявшей его творчество!

Пламенный борец против всякого

националистического яда, ограни-

ченности, натравливания народа на

народ, Иван Франко был горячим

проповедником братства между на-

родами, вдохновенным тружеником

вецимя лучшего взаимопонимания

между народами, тружеником, кото-

рый из могущества парода черпал

свою силу, живительными соками

полнокровной земной жизни поил

свое творчество:

Дай мне, земля, в ѳти мрачные

годы,

Силы, бурлящей в твоей глубине,

Силы стоять на защите свободы

Каплю хоть мне!

Дай мне огня, чтоб словам

вспламеняться,

Души будить громовую дай

власть,

С правдой лишь знаться, с

неправдой сражаться

Вечную страсть!

Какой огненный дух пламенел в

этом человеке, как щедра и много-

гранна деятельность нашего писате-

ля, как разнообразны его труды, как

широки его культурные горизонты,

как несокрушима его вера в народ,

его желание всей своей жизнью

служить народу!

С полным правом сказал поэт о

себе:,

Я сын народа,

Который рвется к солнцу из

берлог.

Мой лозунг: труд и счастье

и свобода,..?

Поэт непоколебимо верил в победу
народа, в победу его труда, счастья

и свободы. Этой исторической побе-

ды ему не суждено было увидеть са-

мому. Он умер накануне прихода

той небывалой в истории человече-

ства эпохи, которую начала Великая

Октябрьская социалистическая рево-

люция,' раскрепостившая народы

России, выведшая их на путь со-

циализма, по которому под знаменем

Коммунистической партии первым

вслед за русским народом пошел на-

род украинский. И только на этом

пути для Украины осуществились

пророческие мечты ее лучших сы-

нов, мечты о том, что:

...час придет, в б'атряиом ореоле,

В кругу народов вольных,

за Карпаты

И к Черноморыо рокот новой воли

И радости ты доплеснёшь раскаты.

И, всё ойяяв, хозяйскою управой,

Полями залюбуешься и хатой.

Пришел этот час. В кругу народов

вольных, в авангарде человечества

идет сильная и прекрасная, славная

и свободная Советская Украина, идет

под знаменем Ленина, под знаменем

Партии.

Настало время, о котором писал

поэт:

Я думал о будущем братстве

людей,

Я звал это время придти

поскорей.

Безмежные видел я в мыслях

поля:

Трудом обновленная общим, земля

Кормила народ мой, свободный,

счастливый.

Украина ли это? Твой ль это нивы,

Впитавшие крови и пота немало?

Да, это Украина родная моя!

И эта свободная, новая, воссоеди-

ненная во всех своих землях Украи-
на славит сегодня своего великого

сына, поѳта-яатриота и интернацио-

налиста, славит вместе со всеми сво-

ими братьями — народами лагеря

мира и социализма, вместе со всем

прогрессивным, миролюбивым чело-

вечеством.

Я думзю, что выскажу единодуш-

ное чувство всех присутствующих,

когда попрошу представителя Все-

мирного Совета Мира, нашего друга

Хорхе Саломеа, прибывшего в Киев,
чтобы вместе с украинским народом

принять участие во фраяковских тор-

жествах, передать Всемирному Сове-

ту Мира нашу глубокую' благодар-

ность. (Аплодисменты).

Эти же слова сердечной благодар-
ности позвольте высказать вам, доро-

гие друзья, приехавшие чествовать

гениального сына Украины, — до-

рогие писатели великого русского

народа, народа белорусского, узбек-

ского, казахского, грузинского, азер-

байджанского, литовского, писатели

Молдавии, Латвии, Киргизии, Турк-
менистана, Эстонии, писатели армян-

ские, таджикские, башкирские и чу-

вашские! (Аплодисменты).

От всего сердца благодарим вас, до-

рогие друзья, гости наши, уважае-

мые писатели и литературоведы

польские, болгарские, чешские, сло-

вацкие, венгерские, румынские, не-

мецкие, албанские. Приветствуем вас

и просим от всего украинского наро-

да передать слова глубочайшей люб-

ви и братства своим народам.

(Аплодисменты).

Из-за океана, от сотен тысяч тру-

дящихся украинцев, живущих в Ка-

наде, приехали к нам посланцы, род-

ные братья и сестры, представители

прогрессивных украинских организа-

ций Кана ды. На. тюляо^яашей земле

жмем ваши руки, по-братски обнима-

ем вас. (Аплодисменты). Смотрите на

землю свою, на землю своих дедов и

отцов — много на ней сделано хоро-

шего и славного, много делается и

будет сделано для еще большего рас-

цвета счастья и благополучия народ-

ного, для еще большего укрепления

дружбы между народами и мира во

всем мире.

Порукой этому — единодушная

воля народа,, непоколебимо, сплочен-

ного вокруг' своей родной Коммуни-
стической партии, под славным зна-

менем которой завоеваны, завоевыва-

ются и будут завоевываться истори-

ческие победы советского народа —

строителя коммунизма'.

Слава мудрой Коммунистической
партии Советского Союза! (Аплоди-
сменты).

Слава советским народам!

Слава народам могучего лагеря

мира, демократии и социализма!
(Аплодисменты),

Да здравствует мир между народа-

ми, мир во всем мире! (Аплодис-
менты).

Позвольте считать открытым тор-

жественное заседание Правитель-

ственного Комитета по проведению

столетия со дня рождения великого

украинского писателя-революционера

Ивана Франко. (Аплодисменты, Ор-
кестр исполняет Гимн Советского

Союза. Все встают).

Доклад П. Г. ТЫЧИНЫ
| Уважаемые товарищи! Сегодня
-йы-с любовью вспоминаем великого

сына украинского народа, неутоми-

мого Каменяра, борца за счастье че-

ловечества и свободу, крупнейшего
после Тараса Шевченко украинско-

го революционного писателя, обще-

ственного деятеля, ученого и мы-

слителя Ивана Яковлевича Франко.

Всегда на юбилейных торжествах,

тгоевйщ-енных нашим славнььм пред-

шественникам, с новой силой, пуб-
лично славится и утверждается их

неугасимое в веках, их нержавею-

щее бессмертие.

Бессмертие творца измеряется

только тем, сколько сердец челове-

ческих отозвалось на его огненное,

правдивое, глубокомысленное слово,

а также и тем, насколько высоко по-

ставлены заветы предшественника

будущими поколениями.

К словам Ивана Франко внима-

тельно прислушивались массы на-

родные. Ибо наш писатель болел те-

ми же болями, которые были и в

народе. Поэтому и слово ето было до-^

ходчиво и понятно.

Вот откуда влечение сердец на-

рода к Франко. Вот откуда такая лю-

бовь к нему и уважение — не толь-

ко от украинского народа і и брат-

ского, русского, а и от всех трудя-

щихся мира.

Всемирный Совет Мира на своем

заседании 9 апреля этого года в

Стокгольме принял решение торже-

ственно отметить столетие со дня

рождения Ивана Франко во всех

странах земного шара.

Иван Франко родился 27 августа

1856 года в семье сельского кузне-

ца, в селе, которое раньше называ-

лось Нагуевичи, в Галиции.

Галиция во времена Франко вхо-

дила в состав Австро-Венгерской мо-

нархии и была закреплена за ней,
как подлинная колония — без права

на свою жизнь экономическую и

культурную. Помещики как поль-

ские, так и украинские, несмотря на

„то, что барщина еще, с "1848 глдя

была отменена, захватив себе всю

землю, все время держали населе-

ние в жестоком повиновении. Если

продать последний свой клочок зем-

ли, — размышлял бедняк, — то куда

же потом деваться? Все равно ока-

жешься в лапах ростовщика, жан-

дарма и того же самого ненавистно-

го помещика. А это же видимая

смерть да и только.

О смерти видимой не раз Ивану
Франко еще в детстве приходилось

слышать от народа. В кузнице отца,

где так любил юный Фралко прово-

дить часы, он внимательно прислу-

шивался, как во время коротких пе-

редышек между стуком молотов рас-

сказывали соседние крестьяне:

«...На этой неделе в ямах погибло

пять хлопов, а недавно в одной

яме задушены трое, а этот или тот

упал с кибля и разорвался...» Юный

Франко знал, о каких ямах шла речь.

Ведь уже несколько лет назад, как

в Бориславе нефть в земле нашли и

воск-озокерит и начали добычу. II

паны, как рассказывали крестьяне,

хорошо там руки грели свои над той

нефтью. И думал юный Франко: ведь

это, наверное, сами паны-промыш-

ленники взяли тех хлопов в свои

лапы, стиснули их и задушили.

Совершенно свободно можно допу-

стить, что уже тогда, в кузнице, у

маленького Франко зародился образ
змея-полоза, удава, — образ, позже

показанный им в его повести «Боа

констриктор».

Маленький Франко очень любил

бывать в отцовской кузнице. Кузаи-
ца для него стала, так сказать, Йбр- •

вой школой жизни, школой необыч-

ной, где вместо учителей и профес-

соров были односельчане и крестья-

не из соседних сел, которым отец

чинил плуги, бороны, г сохи.

И то, что Франко услышал ма-

лышом в кузнице, и то, что он в

ней увидел, прямо коснулось его

творческой души, и впоследствии,

когда он уже вырос и возмужал, как

необходимое, как формирующее, во-

шло в его мировоззрение.

Вот послушайте, как сам Иван
Франко говорит о своих детских впе-

чатлениях: «Меня привлекал Огнен-

ный блеск раскаленного железа, ко-

торое, словно живое, поддавалось на

наковальне под частыми густыми ■

ударами молотов...»

Да! Многое взял маленький Фран-

ко для себя во время посещения от-

цовской кузницы. Это ж, наверно, •

там он слышал уже о народном вос-

стании 1848 года, и о народных

повстанцах старого времени, об оп-

ришках, об Олексе Довбуше, о Лукь-
яно Кобылице.

Привыкнув в кузнице отца к мо-

лоту и к людям, привыкнув к огню,

к блеску раскаленного железа, он

уже всю свою жизнь не перестанет

об огне, о молоте и о топоре гово-

рить.

Тяжело- было расти и учиться

юному Франко! Ведь в тюрьме на-

родов Австро-Венгерской монархии

украинские трудящиеся не имели

права на. образование.

Иван Франко в своем рассказе

Schonschreiben с отвращением

вспоминает, как однажды учитель

каллиграфии так ударил его кула-

ком в лицо., что он аж кровью за-

лился. Этот поступок учителя, как

вспоминал потом Франко, «в сердце

хлопского .сына... стал первым се-

менем возмущения, гордости и веч-

ной вражды против всякого пора-

бощения и тиранства».

На какое только порабощение и

тиранство над трудящимися не на-

смотрелся Иван Франко, когда он

уже вырос и возмужал!

В 1875 году Франко зачисляется

студентом на философский факуль-

тет Львовского университета. Как

признавался Иван Франко в авто-

биографии, лекции совершенно не

интересовали молодого студента,

ибо не дали ему ни метода, ни зна-

ний. И он, разочаровавшись, стал

искать знаний вне университета.

Иван Франко тщательно стал по-

сещать студенческий так называе-

мый «Академический кружок», а в

органе этого кружка — «Друг», как

член редакции, начал печатать

свои стихи, прозу, рецензии и пе-

реводы. В это время он увлекается

произведениями Льва Толстого, Тур-
генева, Чернышевского. Но доста-

точно было лишь услышать об этом

галицийским реакционерам, как они

уже подняли шум, и сразу же до-

несли куда следует. Произошли
аресты членов редакции журнала,

в том числе и Ивана Франко.

Девять месяцев держали Франко
в тюрьме — в течение 1877 и 1878

годов! Но не сломила Ивана Фран-
ко тюрьма, а, наоборот, еще более

его твердым в своих убеждениях
сделала.

Конечно, черная стая галиций-
ских реакционеров не оставила

(Окончание см. на 3-й стр.).
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Франко в покое и после выхода его

из тюрьмы, но он старался не обра-

щать на это внимания. Сколько асе

передумать всего пришлось Ивану

Франко в тюрьме, сколько планов

активного действия наметить, если

он все силы свои теперь уже отда-

вал только главнейшему своему де-

лу. Вот уже задумано с товарища-

ми продолжать издание их журна-

ла — пускай хоть и под другими на-

званиями — то ли «Громадськйй го-

лос», то ли «Дзвін», или «Молот», —

но чтобы был он, обязательно! Чтобы

вся передовая общественность их

услышала! А если же, чего доброго,

общественный голос остановят, тогда

мы ударим, в колокола! А если нет,

то молот возьмем — пусть бухает

молот по головам мещан Духовных,

по головам эксплуататоров-капита-

листов!

1 из сердца поэта вырвалась

песня, которая сложена была ещё в

тюрьме: «Рвутся старые наши око-

вы».

...Нужно твердо в бою нам

держаться,

Не смущаясь, что пал первый

ряд,

Хоть по трупам вперед

продвигаться,

Ни на шаг не ступая назад.

(«Товарищам из тюрьмы»).

В 1878 году Иван Франко в

своём рассказе «Моя встреча с

Олексой» говорит уже о новом, кол-

лективном способе землевладения,

который будет при социализме:

«...чтобы все поле сбить в один об-

щественный клин и чтобы работали

на нем все вместе...»

Как в стихотворении «Товари-
щам из тюрьмы», так и в рассказе

этом ясно отразилось внимательное

изучение ФраикО «Капитала» Марк-

са, изучение произведений Белин-

ского, Герцена, Чернышевского.

Книги по экономике сельского хо-

зяйства, которые он изучал, как

живые, говорили ему: к какому кон-

цу приведет Галицию хищническая

политика Австро-Венгрии.' Иван

Франко пишет статью, в которой

подчеркивает высокий процент

смертности украинского населения в

Галиции. И содержание статьи и са-

мо название ее — «Как. мы уми-

раем» — звучит'- как протест про-

тив ' действий австро-венгерского

правительства. Такие ужасы совер-

шались в Австро-Венгрии в отно-

шении украинского населения в Га-

лиции, что даже на большом рас-

стоянии услышал о них также и

ГерцёЯ. Тёрцен писал: «Места такого

нет в обширной империи, где в воз-

духе не раздавался бы стон заглу-

шённой без сожаления народности,

где бы не валялись цепи, перержа-

вевшие на живых костях».

Иван" Франко спешат уже теперь

осуществить все то, что он глубоко

продумал в тюрьме. Причем горя-

чая деятельность его приобретает

сейчас характер преимущественно

пропагандистский. Вот он пишет

популярный учебник по политиче-

ской экономии, построив его по тру-

дам Карла Маркса и Чернышевского;

вот он в рабочих кружках самообра-

зования Львова, Дрогобыча и Бори-
слава читает лекций по политиче-

ской экономии; вот в польской ра-

бочей газете «Ргаса» печатает

свою статью «О труде», в которой
призывает читателей своих на борь-
бу против капитализма. Но с наи-

большей силой этот призыв про-

звучал у Франко в его лучшем сти-

хотворении «Каменоломы». В нем

поэт со всей полнотой проявил по-

нимание того, что только организо-

ванное наступление на капитализм

может принести победу пролета-

риям.

Мы we тогда слились как бы

в одном дыханьи,

Но наш поэт ненавидел те берета, где

украинские националисты, растянув-

шись на животе, грелись вокруг ка-

закофильского костра, а по сосед-

ству с ними расположились также и

«москвофилы» и «Народовцы»... И

говорит челиу волна морская: «Не

■все же челны и в бурю гибнут. А

кто знает ■*■*■ может быть в бурю
именно ты лишь и спасешься?»

Это стихотворение весьма показа-

тельно для понимания творчества

поэта. Действительно^ После неодно-

кратного сидения в тюрьмах, Иван

Франко не только не испугался,' не

отступил, не стал более мягким, но

еще откровеннее стал идти против

бури: может быть в бурю именно ты

лишь и спасешься?

История дает нам великие приме-

ры из жизни сильных натур, из

жизни борцов за Человеческое сча-

стье й свободу, которые только и бу-

рях могли расти и раскрывать свой

протест против старого наиболее ши-

роко. Такими, прежде всего, были:

Радищев, Шевченко, Чернышевский.
Таким был и наш Франко.

Можно ли хотя на один миг допу-

стить, что эту бурность его творче-

ского темперамента Иван Франко по-

лучил готовой при самом рождении?
Нет. Иван Франко в своей жизни

долго искал прямого и правдивого

пути. Не раз он попадал и в ка-

навы, не раз и на колючий терн на-

тыкался.

В известной обработке Ивана
Франко народного предания «Дрово-
руб!» (а она есть у него отдельно про-

зой и отдельно терцинами) вот как

звучит начало: «Во время моего дале-

кого и тяжелого путешествия зашел

я в огромный, густой лес — и заблу-
дился». Очень поражает нас это на-

чало,, как прямой автобиографично-

стью, так и тем, что так же начи-

нается и' поэма Данте «Ад». Вчитав-

шись в обработку Франко народного

предания, мы сразу же видим, что

это подобие начала наш поэт сделал

неопроста. Наш поэт этим хотел по-

казать, что подобно тому, как Данте
в лесу угрожали звери и змеи, так и

ему в жизни угрожали реакционеры,

шпионы, националисты. Подобно то-

му, как Данте вывел из леса римский
поэт Виргилий, Ивана Франко из его

блужданий вывел древоруб. Это был

не кто иной, как рабочий, «рубаю-
щий запоры на пути человечества,

запоры, заложенные дикостью» тьмой

Н злой волей».

Обработка народного предания

«Древоруб» является одним из сви-

детельств того, как Иван Франко

подходил к оценке народных движе-

ний, как подходил он в лшймаиию-

рабочего движения. В то время как

Кулиш, исходя из Своих .буржуазно-

нацйоналистяческих взглядов, утвер-

ждал; что казачьи войны будто бы

были войнами против русских или

поляков, Иван Франко, высмеивая

это в своих работах, исправлял его

перед глазами передовых ученых

мира. Иван Франко говорил, что вой-

ны казачьи проводились «не потому,

что это б'ылн русские или польские,

а потому, что это были паны». На-

родные движения, в частности оп-

ришкивство, он рассматривал как

социальное явление, видя в них

справедливое проявление классовой

борьбы против угнетателей. В це-

лом ряде своих художественных

произведений, публицистических
статей и научных исследований

(«Петрйи и Довбущуки», «Камен-

ная душа», «Наливайко в медном

быке») Иван Франко подчерки-

вает, что сила вожаков заключается

в их кровной связи с народом. Сме-

ло отстаивая мысль, что творцом

истории является народ, а не от-

дельные герои, "Иван Франко, во-

преки Грушевскому,' историю Ук-

раины рассматривал не как рассказ

п жияии гетманов и вельмож, а как

наш конкретно видел это на про-

мыслах в Бориславе, где выступ-

ление рабочих, их забастовка про-

шла в таких формах, что даже сам

Борйслав в огне засмеялся...

Повесть Ивана Франко «Борйслав
смеется», которую он напечатал в

редактированном им журнале «Світ»,
впервые — не только В украинской,
но и в мировой литературе •— вос-

создавала картину организованного

рабочего Движения, делала упор на

непременную необходимость едине-

ния рабочих и крестьян в борьбе

против 'капиталистического строя.

Положительные герои произведе-

ний Франко — пролетарии — боро-
лись за торжество всечеловеческих

сатирических, публицистических и

научных произведениях.

Ивана Франко, как и Тараса Шев-

ченко, по объему и силе его творче-

ства—называют глубоким, безбреж-

ным океаном. Но и океан всегда до-

ступен подробному изучению со сто-

роны ученых.

Советские франкоВедЫ —на какую

только не опускались глубину, ис-

следуя наследие Франко! Советские

критики и литературоведы открыли

и открывают большие, огромные цен-

ности в произведениях Франко и вы-

носят их Нам Ш глуб'инЫ на поверх-

ность, чтобы показать их всю кра-

соту!

Радостно здесь отметить, что за

#*-*^

идеалов, о которых Франко товари-

щам своим писай из тюрьмы:

Наша цель — это счастье

людское,

Светлый разум без веры в богов,

Братство крепкое и мировое

И свободные труд и любовь!

Все мы знаем, что свой литера-

турный путь Франко начинал под

влиянием Тараса Шевченко.

Конечно, в то время, как Шев-

ченко, в соответствии со своей

эпохой, опирался на крестьянские

массы — с серпами и косами в ру-

ках, —у Франко уже появилось

большое отличие от своего предше-

ственника: он ориентировался на

рабочего, в руках которого был мо-

лот, тяжелый молот!

Как и Тарас Шевченко, Иван

Франко с дружественным словом

протянул свои раскрытые руки к

народам мира — близким и дале-

ким, — и, прежде всего, раскрыл

свои объятия братскому русскому

народу.

Иван Франко всегда выступал по-

борником идеи дружбы и братства

народов. Это у него вытекало из

горячей любви к своему народу, а

также из глубокого понимания ко-

ренных интересов его. А коренные

интересы украинского народа бази-

ровались на главном — на тесной

дружбе с русским народом. С гор-

достью говорил Иван Франко, какие

глубокие у него симпатии, какая

разработку наследия Каменяра все

больше и чаще берутся франвоведы и

за рубежом —' в частности в Чехо-

словакии, Польше, Болгарии, Герман-
ской Демократической Республике,

Канаде...
Особо любил разрабатывать Иван

Франко тему о национальном и ин-

тернациональном в природе писате-

ля. В своем труде «Из чужих лите-

ратур» он отмечает: подлинный пи-

сатель непременно должен своими

корнями углубляться в родную поч-

ву, а ветками разрастаться в интер-

национальной атмосфере. Таким и

был Франко, который внимательно

следил за жизнью зарубежных лите-

ратур, переводил и сам учился у

других. Что же касается переводов

Франко с различных языков литера-

тур народов мира на украинский
язык, то здесь нам всем видно:

никто из украинских писателей не

сделал столько, сколько сделал он!
Этим Иван Франко, как сам он вы-

сказывался, строил золотой мост

между народами.

Передовые представители народов

мира знали о благородном, подвижни-

ческом труде Ивана Франко, тяну-

лись в нему всем сердцем, заводили

личное знакомство. Нужно сказать,

Что Иван Франко и его товарищ,

известный писатель Михаил Павлик,
являлись тем звеном, через которое

переправлялась нелегальная револю-

ционная литература из-за границы в

Россию. Об этом в своих воспомина-

йте черты», в котором редко высту

пал против сторонников идеалйсти

ческой эстетики, отстаивая принцн

пы партийности, народности и прав

дивосіи. Иван Франко неопровержимо

заявил: «У нас единственный эсте-

тический кодекс — жизнь... Цель

литературы — служить народу».

Утверждая реалистические взгляды в

области эстетики, Франко и в своем

художественном творчестве, и в кри-

тических трудах, которые печатались

в журналах «Житте і Слово» и

«Світ», последовательно боролся про-

тив декадентов, формалистов, против

сторонников искусства для искус-

ства, против безидёйности. Высшим

проявлением реализма в творчестве

Франко является его поэма «Мои-

сей».
Несгибаемый Каменяр, будучи

чрезвычайно требовательным к свое-

му творчеству, также и от других

писателей требовал подробного зна-

ния реальной жизни, высокой Куль-

туры и высокого мастерства. Он пи-

сал: «Только тот писатель может

теперь иметь какое-то значение, кто

должен и умеет всему просвещенно-

му человечеству сказать какое-то

свое слово о тех великих вопросах,

которые волнуют его душу»... Сам

Франко всегда стремился быть худож-

ником-реалистом, человеком с боль-

шим сердцем я гражданином, что яв-

ляется неотделимым одно от друго-

го. Он всегда принимал участие в ре-

волюционной борьбе трудящихся Га-

лиции, с неослабевающим интересом

следил за развертыванием революци-

онных событий в России, Всем изве-

стно, с каким восторгом Иван Франко
приветствовал первую русскую рево-

люцию 1905 —1907 годов. В своем

знаменитом «Открытом письме к га-

лицийской молодежи» Иван Франко с

воодушевлением и радостью писал:

«Восток Европы, а в этом комплексе

также наша Украина, переживает те-

перь весеннюю Нору, когда ломится

лед абсолютизма и деспотизма»...

Наступление весенней поры радо-

вало Ивана Франко, так как он ви-

дел в ней осуществление вековых

надежд и Чаяний Своего народа.

То, о чем мечтал Иван Франко,
осуществилось только Теперь в на-

шу величественную советскую эпоху.

Теперь все восточнославянские наро-

ды ^-"русский, украинский, бедо-

гуіччінй «в- объединились узами .веч-

ной дружбы ж братства. Расцвела

друфба Между всеми народами много-

национальной нашей Родины!

Сегодня в борьбе украинского на-

рода и братских народов Советского

Союза, как и всех трудящихся мира,

за мир. взаимопонимание и мирное

сотрудничество выступает вместе с

нами, как наш современник, и могу-

чий Каменяр — слава и гордость ве-

ликого украинского народа!
Поэт прославлял неудержимый

разгон лавины вечного революцио-

нера:

Где найдется в мире сила,

Чтоб ее остановила.

Чтоб опять свела на-нет

Пламенеющий рассвет?

Всего один год не дожил Иван

Франко до Великой Октябрьской со-

циалистической революции. А все-

таки предчувствовал он рассвет, ко-

торый начинал уже пламенеть.,.

И рассвело. И засияло солнце сво-

боды над украинской землей! Вели-

кая Октябрьская социалистическая

революция, свергнув власть помещи-

ков и капиталистов, уничтожила со-

циальный и национальный гнет.

Коммунистическая партия вывела

все народы России на широкий путь.

Это путь свободной и счастливой

жизни. Великий Ленин, обращаясь к

трудящимся Украины, подчеркни».!,

что только в союзе, что только в

дружбе с великим русским народом

— залог свободы Украины. «При
едином действии пролетариев велико-

русских я украинских, — учил В. И.

Ленин, — свободная Украина воз-

можна, без такого единства о ней не

Речь председателя Советского
комитета защиты мира, секретаря
правления Союза писателей СССР

Н. С. ТИХОНОВА
Дорогие Товарищи и друзья! В эти

дни все народы нашей Родины,

братья славяне во всем мире, вес

передовое Человечество празднуют

100-летие со дня рождения великого

украинского Писателя, ученого, об-

щественного деятеля, славного на-

шего Ивана Франко. Особгнно радо-

стно отмечать этот день в прекрас-

ном, украшенном всеми искусствами

й Талантами, древнем и вечно моло-

дом любимом ІЙИП6М Киеве ■=— столи-

це свободной Украины, объединив-

шей всех сынов своих, как о том

мечтал во вдохновенных ЫЮНВввДб-

ниях Великий Каменяр — Иван

Франко.

Вам всем, собравшимся здесь на

этот замечательный Народный празд-

ник, от имени всех русских писате-

лей, писателей братских националь-

ных литератур, от имени правления

Союза советских писателей, от име-

ни Советского комитета защиты ми-

ра разрешите передать самый брат-

ский, самый Сердечный привет.

(Аплодисменты).

Всемирный Совет Мира ежегодно

отмечает знаменательные даты,

большие юбилеи людей, оставивших

глубокий след в памяти человече-

ства.

Огромные духовные богатства ле-

жат перед нами в произведениях

Ивана Франко. Мы глядим на его

жизнь, жизнь могучего борца, п ви-

дим, что доблестный и тягчайший

путь писателя был всегда связан с

народом, от имени которого он имел

полное право сказать в своем стихо-

творении о каменоломах, ставшем

программным для многих, прошед-

ших ту же борьбу и так же верив-

ших в окончательную победу прав-

ды и свободы:

Вот так мы все идем, в одно

мечтою Слиты...

И мы полны чистого радостью се-

годня, что можем воздать должпое

гению украинской литературы, имя

и труды которого особенно дороги

нам, русским писателям и поэтам.

Голос этого великого писателя, де-

мократа, гуманиста и революционе-

ра в годы реакции доходил до рус-

ских людей не полностью, так как

царское правительство делало все

возможное, чтобы заглушить его. Но

зато теперь, после Октябрьской ре-

волюции нет такого культурного че-

ловека в Росспи и во всем Советском

Союзе, которому не были бы изве-

стны произведения Ивана Франко.

Тиражом свыше десяти миллионов

экземпляров в полутысяче изданий

разошлись его книги по Советскому
Союзу. Я не считаю тех, что выхо-

дят в дни юбилея.

К нему не зарастет народная тро-

па. К нему будут приходить все

новые поколения, потому что в его

Произведениях они будут Находить

правду о темном прошлом, об угне-

тении человека силами тьмы и на-

силия, будут находить вечно горя-

щий огонь любви к человеку, к сво-

боде, к независимости, будут нахо-

дить призывный клич бороться,
не боясь никаких трудностей, за де-

ло прогресса, неустанно идти вперед

путем мира и труда.

Для нас, русских писателей, он—

любимый друг и брат, так любив-

ший русскую литературу, так много

сделавший для дружбы наших наро-

дов, для идеи братского единства,

для союза украинского и русского

народов. Одно дыхание, одна жажда

свободы, одна воля соединяли Фран-
ко о лучшими представителями рус-

ской литературы. Он писал: «Мы

любим в русской духовпой сокровищ-

нице драгоценные золотые зерна, но

отличаем их от половы, от шлака,

от плодов темноты... И в этом мы

чувствуем себя солидарными с луч-

шими сынамп русского народа. И это

жст быть, Некрасов, Чернышевский,
Щедрин и были ближе других к его

многообразному творчеству. Как

Некрасов, r стихах, рожденных Него-

дованием и любовью, изображал он

чувства народа, как Шедрйн, огнен-

ной прозой разоблачал темноту жиз-

ни и страШНЫх господ Сё, бичуя их

жестоко, как Чернышевский, в сво-

их публицистических трудах говорил

он о литературе, о народе, о призва-

нии писателя, о судьбе человече-

ства. Франко любил горячо многие

Творения русской литературы, пере-

водил и пропагандировал их, не жа-

лся сил. Горький знал его и глубоко
ценил. И сегодня весь советский йа-

род отвечает старому другу и бра-
ту, пйсателго-борцу самой большой

народной признательностью и АКь

ОСМіЫО.

Парод прекрасно теперь знает,

что русские писатели были такими

же братьями, союзниками в Совме-

стной борьбе против народных вра-

гов, были вместе с Иваном Франко,
как были с ним Панас Мирный, Па-

вел Грабовский, Михаил Коцюбин-

ский, Леся Украинка.

Пвап Франко Дорог для нас тем,

что. будучи великим писателем-реа-

листом, он одним т первых расска-

зал о жизни рабочего класса, проле-

тариата. Он, так хорошо знавший

жизнь рабочих, изобразил ее в кар-

тинах, которые по силе изобразитель-
ности, по глубине наблюдательности,

по силе характеров не имеют равных

в современной ему литературе. Он

был реалистом, но не натуралистом.

Он изображал с безжалостной прав-

дивостью, но был чуЖд холодной

объективности и не страдал грехом

неверия в силу народа.

И как будто благодаря его за та-

кую преданность и любовь, сам на-

род одарил его удивительной широ-

той дарования й чисто народным тру-

долюбием и упорством.

Трудясь так неустанно, он оставил

после себя романы, повести, пьесы,

поэмы, рассказы, более сотни новелл,

очерки, сказки, статьи, многое мно-

жество стихотворений. Я уже не го-

ворю о переводах.

Он не мот быть другим, чем он

был. Он не мог написать произведе-

ние, подобное «Матери» Горького.

Для этого тогда' еще не пришло вре-

мя. Но он написал «Бориславекйе
рассказы» и «Борйслав смеется». В

них дышит все накопленное им пла-

мя негодования, в них встает во весь

рост «герой нашего времени» — ра-

оочий.

У него есть еще й другой герой —

правда. «О своих новеллах скажу

только одно, что почти все они по-

казывают подлинных людей, кото-

рых я когда-то знал, подлинные фак-

ты, которые я видел, либо о которых

слышал от свидетелей, рисуют пей-

■зажи тех уголков нашего края, кото-

рые я, как говорится, измерил свои-

ми ногами».

Будучи сам бесконечно мужест-

венным, он уважал мужество других,

такой же сильный дух сопротивле-

ния, волю к борьбе, ненавидел сла-

бости духа.

Неисчерпаемо могуч был его труд.

Грандиозные планы стояли перед

■ним и требовали выполнения.

Друг народов, великий поэт Иван

Франко много потрудился для друж-

бы народов. Трудно перечислить те

переводы, которые им сделаны для

ознакомления родного украинского

читателя с лучшими, образцами по-

эзии гениальных мастеров всех ве-

ков. Он ввел в украинскую поэзию

огромное собрание образцов поѳзші

всех стран я народов, сделав настоя-

щий поэтический подвит, способству-
ющий взаимному обогащению я взаи-

мопониманию самых равных народов.



лѵіп ни

продвигаться,

Ни на шаг не ступая назад.

(«Товарищам из тюрьмы»).

В 1878 году Иван Франко в

своем рассказе «Моя встреча с

Олексой» говорит уже о новом, кол-

лективном способе землевладения,

который будет при социализме:

«...чтобы все поле сбить в один об-

щественный клин и чтобы работали

на нем все вместе...»

Как в стихотворении «Товари-
щам из тюрьмы», так и в рассказе

этом ясно отразилось внимательное

изучение Франко «Капитала» Марк-

са, изучение произведений Белин-

ского, Герцена, Чернышевского.

Книги по экономике сельского хо-

зяйства, которые он изучал, как

Живые, говорили ему: к какому кон-

цу приведет Галицию хищническая

политика Австро-Венгрии. Иван

Франко пишет статьи, в которой
подчеркивает ■ высокий процент

смертности украинского населения в

Галиции. И содержание статьи и са-

мо название ее -— «Как мы уми-

раем»— звучит как протест про-

тив действий австро-венгерского

правительства. Такие ужасы совер-

шались в Австро-Венгрии в отно-

шении украинского населения в Га-

лиции, что даже на большом рас-

стоянии услышал о них также и

Герцен. Герцен писал: «Места такого

нет в обширной империи, где в воз-

духе не раздавался бы стон заглу-

шённой без сожаления народности,

где бы не валялись цепи, перержа-

вевшие на живых костях».

Иван Франко спешит уже теперь

осуществить все то, что он глубоко

продумал в тюрьме. Причем горя-

чая деятельность его приобретает

сейчас характер преимущественно

пропагандистский. Вот он пишет

популярный учебник по политиче-

ской экономии, построив его по тру-

дам Карла Маркса и Чернышевского;

вот он в рабочих кружках самообра-

зования Львова, Дрогобыча и Бори-
Слава читает лекции по политиче-

ской экономии; вот в польской ра-

бочей газете «Ргаса» печатает

свою статью «О труде», в которой
призывает читателей своих иа борь-

бу против капитализма. Но с наи-

большей силой этот призыв про-

звучал, у Франко в его лучшем сти-

хотворении «Каменоломы». В нем

поэт со всей полнотой проявил пот

нимание того, что только организо-

ванное наступление на капитализм

может принести победу пролета-

риям.

Мы все тогда слились как б'ы

в одном дыханья,

Взлетели молоты, раздался

грозный стон.

Иван Франко подчеркивает здесь

отвагу каменоломов, отвагу, бес-

страшие и решимость:

Хоть нѳ один из нас раздавлен

был горою.

Но удержать ничто уже нѳ

смело «ас.

Неустрашимо шел Иван Франко в

борьбе за свободу, за счастье челове-

чества, но — посмотрите — как ка-

лечила его жизнь!

В 1880 году Ивана Франко аресто-

вывают во второй раз, а в 1889 году

—в третий раз. Великая нужда об-

рушилась на Франко. К тому же и

реакционеры всех мастей тщательно

следили за каждым его шагом. И как

только Иван Франко, после своего

возвращения во Львов, принялся за

издание журнала «Світ», как уже

вей эта волчья стая врагов рабочего

движения завыла, заскулила иа него

в черной прессе. И когда позже по-

ехал Иван Франко в Киев, чтобы у

богатых украинцев денежной помо-

щи попросить для издания нового

журнала, — такую же он встретил

здесь волчью стаю, советовавшую

ему бросить революционное дело и

причалить в их берегу.

Характерным в отношении револю-

ционной возмужалости поэта в ту

пору является стихотворение его под

названием «Чёлн» (1880 года). Вол-

на морская спрашивает у челна:

«Кто ты, чёлн, скажи, и что ты?

И куда, окажи, плывешь?

И чего ты жадно ищешь? И чего

еще ты ждешь?

И челн отвечает, что он вечно куда-

то спешит и что очень труден путь

его по морю:

Треплют бури, кличут-просят

берега к себе мена.

.1,1 1*1*1 LVLVWH.

Нет. Иван Франко в своей жизни

долго искал прямого и правдивого

пути. Не раз он попадал и в ка-

навы, не раз и на колючий терн на-

тыкался.

В известной обработке Ивана

Франко народного предания «Дрово-
руб*» (а она есть у него отдельно про-

зой и отдельно терцинами) вот как

звучит начало: «Во время моего дале-

кого и тяжелого путешествия зашел

я в огромный, густой лес — и заблу-
дился». Очень поражает нас это на-

чало, как прямой автобиографично-

стью, так и тем, что так же начи-

нается и поема Данте «Ад». Вчитав-

шись в обработку Франко народного

предания, мы сразу же видим, что

это подобие начала нага поэт сделал

неспроста. Наш поэт этим хотел по-

казать, что подобно тому, как Данте
в лесу угрожали звери и змеи, так и

ему в жизни угрожали реакционеры,

шпионы, националисты. Подобно то-

му, как. Данте вывел из леса римский

поет ВиргиЛий, Ивана Франйо ив его

блужданий вывел древоруб. Это был

не кто иной, как рабочий, «рубя»

щий запоры на пути человечества,

запоры, заложенные дикость», тьмой

И злой волей».

Обработка народного предания

«Древоруб» является одним из сви-

детельств того, как Иван Франко

подходил к оценке народных движе-

ний, .как подходил он .к -пониманию

рабочего движения. В то время как

Кулиш, исходя из своих .буржуазно-
националистических взглядов, утвер-

ждал, - что казачьи войны будто бы

были войнами против русских или

поляков, Иван Франко, высмеивая

это в своих работах, исправлял его

перед глазами передовых ученых

мігра. Иван Франко говорил, что вой-

ны казачьи проводились «не потому,

что это были русские или польские,

а потому, что это были паны». На-

родные движения, в частности он-

ришкивство, он рассматривал как

социальное явление, видя в них

справедливое проявление классовой

борьбы, против угнетателей. В це-

лом ряде своих художественных

произведений, публицистических
статей и научных исследований

'(«Петрии и Довбущуки», «Камен-

ная душа», «Наливайко в медном

быке») Иван Франко подчерки-

вает, что сила вожаков заключается

в их кровной связи с народом. Сме-

ло отстаивая мысль, что творцом

истории является народ, а не от-

дельные герои, 'Иван Франко, во-

преки Грушевскому,' историю Ук-
раины рассматривал не как рассказ

о жизни гетманов и вельмож, а как

историю «опришков с Довбушами и

Баюравами».

Большое внимание славный Ка-

меняр- уделял изучению рабочего

движения, Еще будучи одним из

редакторов польской рабочей газе-

ты «Ргаса», он первым на Украи-
не перевел на родной язык и напе-

чатал 24-ю главу «Капитала»

Маркса и несколько глав «Анти-

Дюринга» Энгельса. Причем Дал к

ним свои предисловия, целью кото-

рых было — ознакомить украин-

ских трудящихся с пониманием за-

конов общественного развития.

«А для своей цели, — писал он,—

мы не можем найти лучшего руко-

водителя чем Карл Маркс». Иван

Франко во всех своих социологи-

ческих трудах широко пропаганди-

ровал марксистское учение, хотя по-

следовательным марксистом он и не

стал.

Писатель-революционер не отры-

вал своего внимательного глаза от

революционного движения в России,

которое все больше и больше рас-

ширялось. Он и сам был тесно свя-

зан с этим движением. Особенно

активную свою деятельность проявил

Франко в 90-е годы, когда Влади-
мир Ильич Ленин основал «Союз,

борьбы за освобождение рабочего

класса» и газету «Искра». Франко
поддерживал постоянную связь с

«Искрой». По свидетельству Бонч-

Бруевича, Иван Франко посылал в

редакцию свои корреспонденции,

ему же с ведома В. И. Ленина из

редакции систематически переправ-

ляли «Искру».

Страшное, ужасное было положе-

ние рабочих, которых давил капита-

листический гнет! Но они всеми

силами боролись против угнетате-

лей, палачей и тиранов. Писатель

идеалов, о которых Франко товари-

щам своим писал из тюрьмы:

Наша цель — это счастье

людское,

Светлый разум без веры в богов,

Братство крепкое и мировое

И свободные труд и любовь!

Все мы знаем, что свой литера-

турный путь Франко начинал под

влиянием Тараса Шевченко.

Конечно, в то время, как Шев-

ченко, в соответствии со своей

эпохой, опирался на крестьянские

массы — с серпами и косами в ру-

ках, -*— у Франко уже появилось

большое отличие от своего предше-

ственника: он ориентировался на

рабочего, в руках которого был мо-

лот, тяжелый молот!

Как и Тарас Шевченко, Иван

Франко с дружественным словом

протянул свои раскрытые руки к

народам мира '— близким и дале-

ким, — і, прежде всего, раскрыл

свои объятия братскому русскому

народу.

Иван Франко всегда выступал по-

борником идеи дружбы и братства

народов. Это у него вытекало из

горячей любви к своему народу, а

также из глубокого понимания ко-

ренных интересов его. А коренные

интересы украинского народа бази-

ровались на главном — на тесной

дружбе е русский народом. С гор-

достью говорил Иван Франко, какве

глубокие у него симпатии, какая

горячая у него любовь к «России

Гоголей... Белинских... Добролюбо-
вых... Некрасовых...» «Мы все рус-

оофилы, — писал он, — слышите,

повторяю еще раз: мы все руссофи-

лы.'Мы любим великорусский народ

и желаем ему всяческого добра, лю-

бим и изучаем его язык и читаем на

этом языке, наверное, -не менее, а

может и больше вас...» Как чудес-

но Иван Франко ответил на вопрос:

за что именно он любит русскую

демократическую культуру! «Если

произведения литератур европей-
ских, — писал он, —лам нравились,

волновали наш эстетический вкус и

нашу фантазию, то произведения

русских... пробуждали нашу совесть,

пробуждали в нас человека, пробуж-
дали любовь к бедным и обижен-

ным».

Все нападки на передовую рус-

скую культуру и ее, деятелей Фран-

ко очень близко принимал к своему

сердцу, а поэтому сразу же давал

этим нападкам надлежащий отпор.

Он резво выступает против национа-

листической концепции Нечуя-Ле-
в'ицкого, который отождествлял рус-

ское самодержавие с русским наро-

дом я его революционно-демократи-

ческой литературой. Также и в дру-

гой раз на наладки националистов

взволнованно заявляет: «Народ рус-

ский создал великое государство, на

которое так или иначе обращены взо-

ры всего Славянства... русский на-

род создал духовную, литературную

и научную жизнь, которая также

тысячами путей непрестанно влияет

и на Украину, и на нас»,

Многие свои выступления Франко
направлял против коварной деятель-

ности мракобесов-церковников. Их

антинародные действия он постоянно

разоблачал в своих многочисленных

разработку наследия Каменяра все

больше и чаще берутся франковеды и

за рубежом — в частности в Чехо-

словакии. Польше. Болгарии, Герман-
ской Демократической Республике,

Канаде...
Особо любил разрабатывать Иван

Франко тему о национальном и ин-

тернациональном в природе писате-

ля. В своем труде «Из чужих лите-

ратур» он отмечает: подлинный пи-

сатель непременно должен своими

корнями углубляться в родную поч-

ву, а ветками разрастаться в интер-

национальной атмосфере. Таким и

был Франко, который внимательно

следил за жизнью зарубежных лите-

ратур, переводил и сам учился у

других. Что же касается переводов

Франко с различных языков литера-

тур народов мира на украинский

язык, то здесь нам всем видно:

никто из украинских писателей не

сделал столько, сколько сделал он!

Этим Иван Франко, Как сам он вы-

сказывался, строил золотой мост

между народами.

Передовые представители народов

мира знали о благородном, подвижни-

ческом труде Ивана Франко, тяну-

лись в нему всем сердцем, заводили

личное знакомство. Нужно оказать,

что Иван Франко и его товарищ,

известный писатель Михаил Павлик,

являлись тем звеном, через которое

переправлялась нелегальная револю-

ционная литература из-за границы в

Россию. Об этом в своих воспомина-

ниях и письмах рассказывают Вера

Засулич, Бонч-Бруевич и выдающая-

ся английская писательница, автор

романа «Овод» Лилиан Войнич. Вой-

нич сама лично приезжала во Львов.

Встречался Иван Франко также с пи-

сателями Польши, Болгарии, Сер-
бии,

Мяогочйслентте факты аз жизни

и деятельности Франко показывают,

насколько широк был круг интере-

сов гения бессмертного Каменяра.
Гений Франко совмещал в себе и

великого художника слова, и выдаю-

щегося ученого, и критика, и публи-
циста, и переводчика, и редактора...

Основным во -всей его деятельности

было сочетание теории с практикой
жизни. По словам самого Франко —

это означало быть «прежде всего че-

ловеком». Именно как цельный чело-

век, Франко и действовал во всем, в

чему бы он ни притрагивался: и как

писатель-новатор, в как будятель

общественной совести, и как камено-

лом, который молотом врубался в

скалу социальной несправедливости.

Он с полным правом мог сказать о

себе:

...Я сын народа,

Который рвется в солнцу из

берлог.

Мой лозунг: труд, я счастье,

и свобода,

Я сам — мужик, пролог, не

эпилог.

Как сын народа, рвавшийся из

темноты, Иван Франко в своей дея-

тельности спешил разрабатывать
прежде всего то, чего раньше в Га-

лиции еще никто не начинал. Он

взялся за такое важное дело, как

разработка проблем реалистической
эстетики. Основополагающим в этом

отношении является его труд «Лите-

ратура, ее назначение и важней-

всегда стремился быть худож-

ником-реалистом, человеком с боль-

шим сердцем и гражданином, что яв-

ляется неотделимым одно от друго-

го. Он всегда принимал участие в ре-

волюционной борьбе трудящихся Га-

лиции, о неослабевающим интересом

следил за развертыванием революци-

онных событии в России. Всем изве-

стно, с каким восторгом Иван Франко
приветствовал первую русскую рево-

люцию 1905 —^1907 годов. В своем

знаменитом «Открытом письме к га-

ляцййской молодежи» Иван Франко с

воодушевлением И радостью писал:

«Восток Европы, а в этом комплексе

также паша Украина, переживает те-

перь весеннюю Пору, когда ломится

лед абсолютизма и деспотизма»...

Наступление весенней поры радо-

вало Ивана Франко, так Как он ви-

дел в ней осуществление вековых

надежд и Чаяний своего народа.

То, о чем мечтал Иван Франко,

осуществилось только теперь в на-

шу величественную советскую эпоху.

Теперь все восточнославянские наро-

ды — русский, украинский, бело-

русский -— объединились узами Веч-

ной дружбы и братства. Расцвела

дружба Между всеми народами много-

национальной нашей Родины!

Сегодня в борьбе украинского на-

рода и братских народов Советского

Союза, как и 'всех трудящихся мира,

за мир. взаимопонимание и мирное

сотрудничество выступает вместе с

нами, как наш современник, и могу-

чий Каменяр — слава и гордость ве-

ликого украинского народа!
Поэт прославлял неудержимый

разгон лавины вечного революцио-

нера:

Где найдется в мире сила,

Чтоб1 ее остановила,

Чтоб опять свела на-иет

Пламенеющий рассвет?

Всего один год не дожил Иван

Франко до Великой Октябрьской со-

циалистической революции. А все-

таки предчувствовал он рассвет, ко-

торый начинал уже пламенеть.,.

И рассвело. И засияло солнце сво-

боды над украинской землей! Вели-

кая Октябрьская социалистическая

революция, свергнув власть помещи-

ков и капиталистов, уничтожила со-

циальный и национальный гнет.

Коммунистическая партия вывела

все народы России на широкий путь.

Это путь свободной и счастливой

жизни. Великий Ленин, обращаясь к

трудящимся Украины, подчеркивал,

что только в союзе, что только в

дружбе с великим русским народом

-— залог свободы Украины. «При
едином действии пролетариев велико-

русских и украинских, — учил В. И.

Ленин, — свободная Украина воз-

можна, без такого единства о ней не

может быть и речи».

Воссоединенный украинский со-

ветский народ под руководством Ком-

мунистической партии достиг вели-

кого расцвета своей экономики и

культуры. Вместе со всеми братски-

ми народами он идет в вершинам

коммунизма! (Бурные аплодис-

менты).

ьовет

отмечает знаменательные даты,

большие юбилеи людей, оставивших

глубокий след в памяти человече-

ства.

Огромные духовные богатства ле-

жат перед нами в произведениях

Ивана ФранкО. Мы глядим на его

жизнь, жизнь могучего борца, и ви-

дим, что доблестный и тягчайший

путь писателя был всегда связан с

народом, от имени которого он имел

полное право сказать в своем стихо-

творении о каменоломах, ставшем

программным для многих, прошед-

ших ту же борьбу и так же верив-

ших в окончательную победу прав-

ды и свободы:

Вот так мы все идем, в одно

мечтою слиты...

И мы полны чистого радостью се-

годня, что можем воздать должное

гению украинской литературы, имя

и труды которого особенно дороги

нам, русским писателям и поэтам.

Голос этого великого писателя, де-

мократа, гуманиста и революционе-

ра в годы реакций доходил До рус-

ских людей не полностью, так как

царское правительство делало все

возможное, чтобы заглушить его. Но

зато теперь, после Октябрьской ре-

волюции нет такого культурного че-

ловека в России и Во всем Советском

Союзе, которому не были бы изве-

стны произведения Ивана Франко.

Тиражом свыше десяти миллионов

экземпляров в полутысяче изданий
разошлись его книги по Советскому
Союзу. Я не считаю тех, что выхо-

дят в дни юбилея.

К нему не зарастет народная тро-

па. К нему будут приходить псе

новые поколения, потому что в его

произведениях они будут находить

правду о темном прошлом, об угне-

тении человека силами тьмы и на-

силия, будут находить вечно горя-

щий огонь любви к человеку, к сво-

боде, к независимости, будут нахо-

дить призывный клич бороться,
не боясь никаких трудностей, за де-

ло прогресса, неустанно идти вперед

путем мира и труда.

Для нас, русских писателей, он—

любимый друг и брат, так любив-

ший русскую литературу, так много

сделавший для дружбы наших наро-

дов, для идеи братского единства,

для союза украинского и русского

народов. Одно дыхание, одна жажда

свободы, одна воля соединяли Фран-

ко с лучшими представителями рус-

ской литературы. Он писал: «Мы

любим в русской духовпой сокровищ-

нице драгоценные золотые зерна, но

отличаем их от половы, от шлака,

от плодов темноты... И в этом мы

чувствуем себя солидарными с луч-

шими сынами русского народа. И это

прочная, устойчивая и светлая осно-

ва нашего руссофильства».

Живя одними думами с русскими

творцами революционной литерату-

ры, он, как и они, беспощадно ра-

зоблачал буржуазных национали-

стов, осуждал антинародных, анти-

демократических писателей, был

просветителем народа, почему, мо-

ский, Леей Украинка.

Иван Франко дорог для нас тем,

что. будучи великим писателем-реа-

листом, он одним из первых расска-

зал о жизни рабочего класса, проле-

тариата. Он, так хорошо знавший

жизнь рабочих, изобразил ее в вар-

тинах, которые по силе изобразитель-
ности, по глубине наблюдательности,

по силе характеров не имеют равных

в современной ему литературе, Он

был реалистом, но не натуралистом.

Он изображал с безжалостной прав-

дивостью, но был чужд холодной

объективности и не страдал грехом

неверия в силу народа.

И как будто благодаря его за та-

кую преданность И Любовь, сам на-

род одарил его удивительной Широ-

той дарования и чисто народным тру-

долюбием и упорством.

Трудясь так неустанно, оя оставил

после себя романы, повести, пьесы,

поэмы, рассказы, более сотни нйвелл,

очерки, сказки, статьи, многое мно-

жество стихотворений. Я уже не го-

ворю о переводах.

Он не мог быть Другим, чем оя

был. Он не мог написать произведе-

ние, подобное «Матери» Горького.
Для этого тогда еще не пришло вре-

мя. Но он написал «Бориславскйе
рассказы» и «Борислав смеется»: В

них дышит все накопленное им пла-

мя негодования, в них встает во весь

рост «герой нашего времени» — ра-

бочий.

У него есть еще я другой герой —

правда. «О своих новеллах скажу

только одно, что почти все они по-

казывают подлинных людей, кото-

рых я когда-то знал, подлинные фак-

ты, которые я видел, либо о которых

слышал от свидетелей, рисуют пей-

зажи тех уголков нашего края, кото-

рые я, как говорится, измерил свои-

ми ногами».

Будучи сам бесконечно мужест-

венным, он уважал мужество других,

такой же сильный дух сопротивле-

ния, волю в борьбе, ненавидел сла-

бости духа.

Неисчерпаемо могуч был его труд.

Грандиозные планы стояли перед

ним и требовали выполнения.

Друг народов, великий поэт Иван

Франко много потрудился для друж-

бы народов. Трудно перечислить те

переводы, которые им сделаны для

ознакомления родного украинского

читателя с лучшими образцами по-

эзии гениальных мастеров всех ве-

ков. Он ввел в украинскую поэзию

огромное собрание образцов поэзии

всех стран и народов, сделав настоя-

щий поэтический подвит, способству-
ющий взаимному обогащению и взаи-

мопониманию самых разных народов.

Но отдавая должное европейской
культуре я ее выдающимся предста-

вителям, он ни на минуту не закры-

вал глаза на то, что происходило в

мире капитализма, в мире, где про-

цветало угнетение, самое бесправное

й самое безграничное. Это уже был

не мир, населенный чистыми, вдох-

( Окончание см. на 4-й стр.)

В зале торжественного заседания в Киеве, посвященного столетию со дня рождения И. Я. Франко.
Фото В. Сычева и М. Мельника. (Фотохроника . РАТАУ) .
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